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MOTIONS MOTIES

COMMISSION DE LA JUSTICE
______

COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE
______

Motions déposées le 1 avril 2014 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de M. Fouad Lahssaini à la ministre 
de la Justice sur "l’entrée en vigueur de la loi de 
principes concernant l’administration pénitentiaire 
ainsi que le statut juridique des détenus" (n° 118).

Moties ingediend in openbare commissievergade-
ring (**) op 1 april 2014 tot besluit van de 
interpellatie van de heer Fouad Lahssaini tot de 
minister van Justitie over "de inwerkingtreding van 
de basiswet betreffende het gevangeniswezen en 
de rechtspositie van de gedetineerden" (nr. 118).

1. Motion de recommandation (14.32 heures) 1. Motie van aanbeveling (14.32 uur)

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de M. Fouad Lahssaini

et la réponse de la ministre de la Justice

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Fouad 
Lahssaini

en het antwoord van de minister van Justitie

- vu la loi de principes concernant l’administration 
pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus 
du 12 janvier 2005, dite loi Dupont,

- vu l’absence d’avancée dans l’entrée en vigueur 
de ladite loi sous ce gouvernement,

- gelet op de basiswet van 12 januari 2005 
betreffende het gevangeniswezen en de 
rechtspositie van de gedetineerden, ook wet-Dupont 
genoemd,

- gelet op het feit dat er onder deze regering geen 
verdere stappen werden gedaan met betrekking tot 
de inwerkingtreding van de voornoemde wet,
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- vu, de manière non exhaustive

. le rapport du 13 décembre 2012 du Comité de 
prévention contre la torture et les traitements 
inhumains et dégradants (CPT) du Conseil de 
l’Europe relatif à sa visite effectuée en Belgique 
du 23 au 27 avril 2012;

. la réponse du gouvernement belge du 
13 décembre 2012 audit rapport du CPT;

. le jugement de la 4ème chambre du tribunal de 
première instance de Bruxelles du 
4 octobre 2013 condamnant l’État belge (inédit),

- gelet op, onder meer

. het verslag van 13 december 2012 van het 
Europees Comité voor de Preventie van 
Foltering en Onmenselijke of Vernederende 
Behandeling of Bestraffing (CPT) van de Raad 
van Europa naar aanleiding van zijn bezoek aan 
België van 23 tot 27 april 2012;

. het antwoord van de Belgische regering van 
13 december 2012 op het voornoemde rapport 
van het CPT;

. het vonnis van 4 oktober 2013 van de vierde 
kamer van de rechtbank van eerste aanleg te 
Brussel waarbij de Belgische Staat wordt 
veroordeeld (niet gepubliceerd),

recommande au gouvernement

de faire entrer en vigueur sans délai l’ensemble des 
dispositions de la loi Dupont qui ne le sont pas 
encore.

beveelt de regering aan

het nodige te doen om alle nog niet vigerende 
bepalingen van de wet-Dupont onverwijld in werking 
te laten treden.

Fouad LAHSSAINI (Ecolo-Groen)

2. Motion pure et simple (14.33 heures) 2. Eenvoudige motie (14.33 uur)

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de M. Fouad Lahssaini

et la réponse de la ministre de la Justice

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Fouad 
Lahssaini

en het antwoord van de minister van Justitie

passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag.

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)
Benoît DRÈZE (cdH)


